
Глава 24. Отвратное зрелище
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Никто из них не ставил на то, что она все еще девственница.

Хотя это и было правдой, но все равно слишком обидно!

Никто не спрашивал ее, согласна ли она с этим!

Ладно. Если вы хотите играть, я заставлю вас проиграть свои деньги.

Гу Байлу тоже достала деньги из кармана.

– Ладно, давайте рискнем. Однако вам необходимо уточнить условия данной ставки.

– Нужно ли нам уточнять условия? Просто сними свои штаны для осмотра.

– Конечно, мы это сделаем. В конце концов, я же женщина. Как я могу просто снять штаны?
Как долго будет действовать ставка?

Все перешептывались между собой, думая, что это не так уж и важно. Управляющий поспешно
подошел к ним.

– У нас здесь есть повитухи. Акушерки Башни Жунхуа абсолютно честны, заявил он.

– А что, если они не смогут получить результат? – спросила Гу Байлу.

– Ты, должно быть, шутишь, – помрачнел управляющий.

– А кто его знает? Должно же быть какое-то ограничение по времени. Если через два часа не
будет результата, то пари окончено.

– Два часа – это слишком долго, – с презрением сказал управляющий, – результат будет
известен, прежде чем пройдет полчаса. Позовите акушерок!

Гу Байлу улыбнулась и бросила деньги на стол.

– Договорились. Держу пари, что ты не узнаешь ответа на этот вопрос.



Все засмеялись, как будто услышали величайшую шутку.

Смейтесь сейчас, потому что скоро вы будете горько плакать, оплакивая свои денежки!.

Гу Байлу привели в комнату. Вскоре туда же пришли две акушерки.

Гу Байлу произнесла заклинание и освободила призрака из браслета:

– Жди моих указаний.

– Мисс Гу, не усложняй нам жизнь. Ложись и раздвинь ноги, чтобы мы могли тебя осмотреть, –
грубо сказала одна из них.

Гу Байлу уставилась на них. Их духовные силы были не слишком велики, и обе совершили
много дурных поступков. Одна из них даже убила нескольких младенцев, чьи духовные силы
были недостаточно хороши.

– Начинайте, если сможете, – ухмыльнулась Гу Байлу. Она махнула рукой. Температура в
комнате немедленно упала. – Выходи сейчас. Пришло время сделать то, что ты делаешь лучше
всего. Напугай их до чертиков.

Акушерки вздрогнули без всякой причины, чувствуя, что что-то не так. Едва они добрались до
кровати, как с потолка свалилась голова и поплыла перед ними. Их глаза почти вылезли из
орбит.

Призрак открыл свою пасть и попытался укусить их. Они отступили в ужасе. Призрак моргнул
и остановился перед ними.

– Верните мне мою жизнь, – заунывно потребовал он.

Бабки рухнули на колени.

– Не подходи ко мне, не подходи близко. Это была не я… – в ужасе взвыли они.

– Если ты грешишь, тебя будут преследовать призраки. – Гу Байлу махнула рукой и усадила
призрака рядом с собой. Она коснулась головы призрака, как будто погладила его. – Хороша
работа, малыш. Если они не исправятся, приходи играть с ними каждый вечер.

Акушерки дрожали на полу, не в силах вымолвить ни слова.

Она трогала призрака!



– При… призрак! При…зрак! – заикались они.

Гу Байлу вернула призрака обратно в свой браслет и лениво спросила:

– Вы собираетесь осмотреть меня или нет?

Акушерки в ужасе вскочили на ноги и выбежали за дверь.

Гу Байлу прикинула время. Как жаль. Еще не прошло и четверти часа.

Вскоре пришли еще две акушерки. Они никого не убили, но все равно натворили много
гадостей.

Когда они вошли, Гу Байлу молниеносно хлопнула по их лбам и произнесла заклинание,
прежде чем медленно приказать:

– А теперь танцуйте!

Обе старухи начали послушно извиваться.

Гу Байлу лежала на кровати, скрестив ноги, и лениво смотрела на них.

– Уйдете, как только устанете от танцев.

Когда они танцевали, это было весьма отвратным зрелищем.
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